
 

 

 

                ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ                                                                                         

 

 

 

Β1. Να για κάθε συγγραφέα της στήλης Α να σημειώσετε το γράμμα της στήλης Β που αντιστοιχεί 

στην ορθή απάντηση 

1-Γ , 2-Α, 3-Β, 4-Ε, 5-Δ 

Β2.  

Agmina, ,circusemdisti cerva, dono, instictam 

Γ1. 

celerrime  τον θετικό βαθμό    celeriter 

Cuius  την αιτιατική πληθυντικού του θηλυκού γένους   quas 

voluntati  την ίδια πτώση του άλλου αριθμού voluntatibus 

nemo τη δοτική ενικού  nemini 

hac re την ίδια πτώση του άλλου αριθμού  his rebus 

senex την αφαιρετικού ενικού του ίδιου γένους στον  συγκριτικό βαθμό  seniore 

corpore την αιτιατική πληθυντικού  corpora 

eximiae την ίδια πτώση στο ίδιο γένος στο συγκριτικό βαθμό  magis eximiae 

omnibus τη  γενική πληθυντικού omnium 

numine την ίδια πτώση στον άλλο αριθμό  numinibus 

durius  την αφαιρετική ενικού και τη  γενική  πληθυντικού ίδιου γένους στο συγκριτικό βαθμό  duriore  

duriorum 

quodam die τη γενική πληθυντικού quorundam dierum 

aliquis τη δοτική ενικού alicui 

 

Γ2α. «praeterea praecepit ut eam postero die repente in eum locum emitteret, in quo ipse cum amicis 

futurus esset.» Να γράψετε το β πληθυντικό πρόσωπο  της οριστικής ενεστώτα των ρημάτων της 

περιόδου και τον υπερθετικό βαθμό του επιθέτου 
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  praecipitis 

postremo/postumo 

  emittitis 

  Futuri estis 

 

Γ2β. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθέναν από τους παρακάτω ρηματικούς τύπους (για 

τους περιφραστικούς τύπους να λάβετε υπόψη το υποκείμενο) 

istis 

dic 

nollet 

persuadebuntur 

instiquentem 

conlocuturam esse 

fuerint 

praedicatum iri 

fugeris/fugere 

inveniendum 

 

 

Δ1α.  

hostem: Κατηγορούμενο στο Marium από το ρ. iudicabo. 

infirmo: ομοιόπτωτος, επιθετικός προσδιορισμός στο corpore. 

factu: αφαιρετική σουπίνου που δηλώνει την αναφορά στο utilia. 

ei: δοτική προσωπική στο videbatur . 

Pulcrhitudinis γενική της ιδιότητας στο cerva 

 



 

 

 

Δ1β.  

Licet mihi ostendas agmina militum: Δευτερεύουσα παραχωρητική πρόταση, εκφράζει μια 

υποθετική κατάσταση που, κι αν δεχτούμε ότι αληθεύει, δεν αναιρεί το περιεχόμενο της κύριας 

πρότασης. Εισάγεται με τον παραχωρητικό σύνδεσμο licet, εκφέρεται με υποτακτική και συγκεκριμένα 

με υποτακτική ενεστώτα (ostendas), γιατί εξαρτάται από ρήμα αρκτικού χρόνου (iudicabo) και 

δηλώνει το σύγχρονο στο παρόν. Στην κύρια πρόταση υπάρχει το tamen. 

Δ2α.  

Senatus, occupata urbe a Sulla armato, coactus erat 

Δ2β.  

quod imperandum militibus esset  έχουμε προσωπική σύνταξη της παθητικής περιφραστικής 

συζυγίας 

quod is /Sertorius imperare militibus deberet 

Δ2γ.  

de faciendo εμπρόθετη αφαιρετική γερουνδίου , δηλώνει αναφορά 

Δ2δ.  Sertori , cerva inventa est! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


